
Организация Объединенных Наций  A/73/741 

  

Генеральная Ассамблея  
Distr.: General 

13 February 2019 

Russian 

Original: English 

 

 

19-02167 (R)    060319    080319 

*1902167*  
 

Семьдесят третья сессия 

Пункт 34 повестки дня  

Предотвращение вооруженных конфликтов 
 

 

 

  Доклад Международного беспристрастного и 
независимого механизма для содействия проведению 
расследований в отношении лиц, которые несут 
ответственность за наиболее серьезные преступления 
по международному праву, совершенные в Сирийской 
Арабской Республике с марта 2011 года, и их судебному 
преследованию 
 

 

  Записка Генерального секретаря 
 

 

 Генеральный секретарь имеет честь препроводить Генеральной Ассамблее 

третий доклад Международного беспристрастного и независимого механизма 

для содействия проведению расследований в отношении лиц, которые несут от-

ветственность за наиболее серьезные преступления по международному праву, 

совершенные в Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, и их судеб-
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  Доклад Международного беспристрастного и 
независимого механизма для содействия проведению 
расследований в отношении лиц, которые несут 
ответственность за наиболее серьезные преступления 
по международному праву, совершенные в Сирийской 
Арабской Республике с марта 2011 года, и их судебному 
преследованию 
 

 

 

 Резюме 

 Настоящий доклад является третьим докладом, подготовленным Междуна-

родным беспристрастным и независимым механизмом для содействия проведе-

нию расследований в отношении лиц, которые несут ответственность за наибо-

лее серьезные преступления по международному праву, совершенные в Сирий-

ской Арабской Республике с марта 2011 года, и их судебному преследованию, для 

представления Генеральной Ассамблее во исполнение ее резолюции  71/248 и по-

ложений пункта 50 доклада Генерального секретаря об осуществлении резолю-

ции об учреждении Механизма (A/71/755). 

 В докладе описывается прогресс, достигнутый Механизмом в рамках всех 

компонентов его мандата, при этом особое внимание уделяется вкладу в сбор до-

казательств, вносимому Механизмом, функционирующим в качестве централь-

ного хранилища информации о преступлениях, предположительно совершенных 

в Сирийской Арабской Республике, и доказательств таких преступлений. Меха-

низм обобщает и сохраняет данные, находит взаимосвязи между различными до-

казательствами для установления индивидуальной уголовной ответственности и 

проводит целенаправленные расследования для заполнения самых больших про-

белов в доказательствах, уже собранных другими органами. В течение отчетного 

периода благодаря работе Механизма были открыты два дела и расширено со-

трудничество с правовыми системами, в которых расследуются некоторые из 

наиболее серьезных преступлений, совершенных в Сирийской Арабской Респуб-

лике. Кроме того, Механизм улучшил и расширил перечень своих партнеров, 

включающий государства, структуры системы Организации Объединенных 

Наций, международные организации, а также сирийские и международные орга-

низации гражданского общества, и заключил ряд дополнительных рамочных со-

глашений о сотрудничестве. Он продолжает развивать и внедрять свой комплекс-

ный подход к правосудию, уделяя основное внимание сквозным темам, таким как 

гендерные аспекты, защита интересов потерпевших в качестве главной задачи и 

более широкие соображения, касающиеся правосудия в переходный период. Ме-

ханизм с удовлетворением отмечает прогресс в обеспечении финансирования из 

регулярного бюджета начиная с 2020 года и продолжает рассчитывать на под-

держку в деле текущего осуществления его мандата со стороны Организации 

Объединенных Наций, государств-членов и гражданского общества. 

 

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
https://undocs.org/ru/A/71/755
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 I. Введение 
 

 

1. Международный беспристрастный и независимый механизм для содей-

ствия проведению расследований в отношении лиц, которые несут ответствен-

ность за наиболее серьезные преступления по международному праву, совер-

шенные в Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года, и их судебному 

преследованию представляет Генеральной Ассамблее свой третий доклад. Этот 

доклад охватывает деятельность Механизма в период с 1 августа 2018 года по 

31 января 2019 года. 

2. После восстания 2011 года в Сирийской Арабской Республике непрерыв-

ная череда ненаказанных злодеяний, совершаемых всеми сторонами, усиливает 

настоятельную необходимость привлечения к всесторонней ответственности за 

основные международные преступления. В то же время существующие ограни-

чения юрисдикции Международного уголовного суда в сочетании с тупиковой 

ситуацией в Совете Безопасности, отсутствием реальной национальной ответ-

ственности в Сирийской Арабской Республике и ограниченностью возможно-

стей обращения к другим национальным судебным органам приводят к тому, что 

жертвы теряют веру в правосудие, а приверженность международного сообще-

ства верховенству права ставится под сомнение.  

3. В этой связи в декабре 2016 года Генеральная Ассамблея постановила, что 

работа по подготовке к уголовному преследованию может и должна начаться 

еще до появления дополнительных юрисдикционных возможностей судебного 

преследования за серьезные международные преступления в Сирийской Араб-

ской Республике. Международное сообщество создало Механизм для того, 

чтобы он функционировал в качестве центрального хранилища огромного объ-

ема имеющейся информации и существующих доказательств, свидетельствую-

щих о преступлениях, совершенных в ходе этого конфликта, который, возможно, 

является самым задокументированным за всю историю. Эти доказательства и 

информация служат отправной точкой для усилий Механизма по осуществляе-

мому в соответствии со стандартами уголовного права сбору и анализу данных. 

В рамках своей работы Механизм собирает разрозненные данные, позволяющие 

установить ответственность конкретных лиц за совершение тех или иных пре-

ступлений. Затем Механизм использует свой мандат на проведение расследова-

ний для восполнения пробелов в имеющихся доказательствах и информации, 

что позволяет ему постепенно сосредотачиваться на определении индивидуаль-

ной ответственности, занимаясь подготовкой материалов уголовных дел, кото-

рые могут быть использованы в настоящее время и в будущем в качестве основы 

для судебного преследования. 

4. Механизм функционирует с апреля 2018 года, и в его составе действует 

представительная группа экспертов по уголовному правосудию, которые явля-

ются специалистами в различных областях. В результате разработки и внедре-

ния надежной современной системы управления информацией и доказатель-

ствами, предназначенной для сохранения и систематизации собранных доказа-

тельств, Механизм достиг существенного прогресса в предусмотренном его 

мандатом создании центрального хранилища информации о нарушениях между-

народного права в Сирийской Арабской Республике и доказательств таких нару-

шений. Он собирает данные из многих источников, включая государства, орга-

низации гражданского общества, международные организации и структуры си-

стемы Организации Объединенных Наций, такие как Независимая международ-

ная комиссия по расследованию событий в Сирийской Арабской Республике.  

5. Приоритетом Механизма является содействие сотрудничеству между соот-

ветствующими субъектами на национальном, региональном и международном 
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уровнях. Растет число государств, которые уже приняли или находятся в про-

цессе принятия рамочных соглашений, позволяющих сотрудничать с Механиз-

мом. То же самое относится и к международным организациям, таким как Орга-

низация по запрещению химического оружия (ОЗХО). Механизм активно ищет 

способы расширения возможностей сирийцев и сирийских организаций граж-

данского общества путем создания основы для диалога и сотрудничества, опи-

раясь на бесценную, мужественную и неустанную работу, которой эти люди и 

неправительственные организации (НПО) занимались последние восемь лет.  

6. Собранные доказательства лежат в основе материалов уголовных дел, ко-

торые Механизм ведет, чтобы возложить ответственность за основные между-

народные преступления на установленных лиц, а это позволит ускорить текущие 

и будущие уголовные процессы. Механизм создал основанную на определенных 

принципах стратегическую базу — систему проводимых Механизмом структур-

ных расследований — в целях управления сбором информации и доказательств 

и содействия эффективной и скоординированной работе по подготовке матери-

алов дел для различных правовых систем. В конце 2018  года Механизм открыл 

два дела. Кроме того, с момента своего создания Механизм получил 14  просьб 

об оказании помощи от национальных групп по военным преступлениям в связи 

с проводимыми расследованиями и судебным преследованием.  

7. Механизм утвердил политику и руководящие принципы работы для обес-

печения того, чтобы его работа соответствовала самым высоким профессио-

нальным стандартам, включая полный учет гендерных аспектов и экспертных 

знаний, касающихся сексуальных и гендерных преступлений и преступлений 

против детей. Он продолжает проводить консультации, направленные на созда-

ние прочной основы сотрудничества, позволяющей взаимодействовать с ключе-

выми партнерами, включая окружение жертв, и на содействие достижению бо-

лее широких целей правосудия переходного периода, когда это согласуется с его 

работой по обеспечению подотчетности и при наличии ресурсов.  

8. Механизм хорошо понимает сложность контекста, в котором совершаются 

преступления, необъятность имеющейся информации, а также необходимость 

времени и ресурсов для выполнения его мандата. Его руководство приняло ре-

шение продвигаться по всем направлениям его работы одновременно, сознавая 

тот факт, что ни сбор данных, ни аналитическая, ни следственная работа не бу-

дут завершены в обозримом будущем. Руководство помнит о том, что постра-

давшие сирийские общины и международное сообщество ждут весомых резуль-

татов работы Механизма. В процессе осуществления своего мандата Механизм 

продолжает сталкиваться с проблемами бюрократического, правового и практи-

ческого характера. В этой связи Механизм приветствует поддержку со стороны 

Генерального секретаря Организации Объединенных Наций и государств-чле-

нов, особенно усилия, направленные на укрепление Механизма посредством 

обеспечения финансирования из регулярного бюджета Организации Объединен-

ных Наций. 
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 II. Ускорение Механизмом своей работы по всем 
ключевым аспектам его мандата 
 

 

 A. Сбор данных: создание всеобъемлющего хранилища 

информации о преступлениях, совершенных в Сирийской 

Арабской Республике, и доказательств таких преступлений 
 

 

9. Механизму поручено собирать информацию о наиболее серьезных между-

народных преступлениях, совершенных в Сирийской Арабской Республике с 

марта 2011 года, и доказательства таких преступлений. В этой связи Механизм 

располагает всеми возможностями для того, чтобы стать центральным хранили-

щем всех имеющихся материалов по злодеяниям благодаря тесному сотрудни-

честву с другими обладателями соответствующей информации, функционирова-

нию в качестве канала для сбора информации из различных источников и благо-

даря стратегической установке на следственных действиях в целях заполнения 

пробелов в собранных материалах. После получения материалов Механизм про-

водит критическую оценку их достоверности в соответствии с международными 

стандартами уголовного права, с тем чтобы оптимизировать их использование в 

рамках нынешних и будущих уголовных процессов, а также в рамках более ши-

роких целей правосудия переходного периода.  

10. В течение отчетного периода Механизм значительно увеличил объем со-

бранных доказательств и в настоящее время хранит более миллиона материалов, 

включая документы, фотографии, видеоматериалы, спутниковые изображения, 

заявления потерпевших и свидетелей и материалы из открытых источников. 

Хотя растущий объем собранных данных служит показателем прогресса, сами 

по себе цифры не дают полной картины значимости собранных данных. Та или 

иная информация может привести к выявлению множества дополнительных ис-

точников доказательств и направлений расследований, которые играют важней-

шую роль в сборе материалов по делу. Другие доказательства могут быть не-

большими по объему, но особенно ценными, когда речь идет о демонстрации 

связи между предполагаемыми преступлениями и конкретными лицами. Напри-

мер, заявления свидетелей-инсайдеров помогают воссоздать структуру власт-

ных отношений и дают представление о внутренней жизни организации, уча-

стии ее членов в планировании или совершении преступлений и других деяний, 

которые могут повлечь за собой их индивидуальную уголовную ответствен-

ность.  

11. Сбор доказательств осуществляется Механизмом с использованием новой 

для Организации Объединенных Наций современной системы управления ин-

формацией и доказательствами. Эта система прошла тщательное тестирование 

и обеспечивает безопасную передачу и хранение цифровых и других данных, 

доступ к которым отслеживается и регистрируется.  

12. В отчетный период в целях активизации усилий по сбору данных Механизм 

заключил соглашения об обмене информацией со многими новыми поставщи-

ками данных. В целях создания базы для передачи материалов он продолжает 

диалог с государствами, сирийскими и международными НПО, структурами си-

стемы Организации Объединенных Наций и другими международными органи-

зациями. В этом контексте для обеспечения согласованности с практикой и по-

литикой Организации Объединенных Наций Механизм получает помощь со сто-

роны Управления по правовым вопросам Секретариата. Используется широкий 

круг способов обмена информацией. Некоторые поставщики данных сочли га-

рантии, предусмотренные в круге ведения Механизма, достаточными. Другие 
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поставщики данных сделали выбор в пользу обмена письмами, подписания про-

токолов или меморандумов о взаимопонимании или внесения поправок в зако-

нодательство. Механизм стремится проявлять максимальную гибкость для удо-

влетворения потребностей отдельных поставщиков информации и обеспечения 

быстрой и безопасной передачи информации и доказательств, особенно если су-

ществует настоятельная необходимость в их сохранении. Механизм не только 

создает необходимую правовую базу, позволяющую государствам и другим 

субъектам обмениваться с ним соответствующими материалами, но и направ-

ляет различным субъектам конкретные просьбы о предоставлении таких мате-

риалов. Механизм успешно начал также взаимодействовать с партнерами в деле 

защиты свидетелей, чтобы создать базу сотрудничества для принятия, когда это 

необходимо, соответствующих мер защиты свидетелей и членов их семей, иду-

щих на сотрудничество ради привлечения виновных к ответственности.  

13. В течение отчетного периода Механизм продолжал стремиться к налажи-

ванию контактов и сотрудничества с государственными органами Сирийской 

Арабской Республики. Это согласуется с полной независимостью и беспри-

страстностью Механизма и его приверженностью как взаимодействию со всеми 

обладателями соответствующей информации и доказательств, так и расследова-

нию предполагаемых преступлений, совершенных всеми сторонами. К моменту 

представления настоящего доклада Механизм не получил ни подтверждения по-

лучения запроса, ни ответа от властей Сирийской Арабской Республики.  

14. В соответствии со своим мандатом Механизм активизировал и расширил 

свое взаимодействие со структурами системы Организации Объединенных 

Наций и другими международными организациями. Согласно меморандуму о 

взаимопонимании, заключенному с Независимой международной комиссией по 

расследованию событий в Сирийской Арабской Республике в начале 2018  года, 

эти две структуры продолжают сотрудничество на основе их мандатов. Боль-

шинство материалов Комиссии было добавлено к материалам Механизма, полу-

ченным в рамках сбора доказательств, и в настоящее время в интересах обеих 

этих структур проводится реорганизация соответствующих данных, ставшая 

возможной благодаря современной системе управления информацией и доказа-

тельствами Механизма. Кроме того, Механизм заключил соглашения с другими 

международными организациями, такими как ОЗХО, после того как в июне 

2018 года Конференция государств-участников приняла резолюцию, в которой 

содержится призыв к сотрудничеству1. В частности, эта резолюция предусмат-

ривает принятие ОЗХО мер для установления лиц, применявших химическое 

оружие в Сирийской Арабской Республике, путем выявления и освещения лю-

бой информации, которая может иметь отношение к происхождению этого хи-

мического оружия. В данной резолюции государства-участники постановили да-

лее, что ОЗХО следует сохранять соответствующую информацию и предостав-

лять ее Механизму.  

15. В рамках своего постоянного сотрудничества с сирийским гражданским 

обществом Механизм опирается на принципы, изложенные в протоколе, подпи-

санном в Лозанне в апреле 2018 года2, в связи с чем были начаты дискуссии бо-

лее технического характера, посвященные сбору данных и подготовке материа-

лов дел. Хотя эти дискуссии носят общий характер, в целях обеспечения неза-

висимости и беспристрастности Механизм намерен налаживать двусторонние 

связи с широким кругом сирийских организаций гражданского общества, 

насколько это возможно, а также с учетом имеющихся ресурсов. С этой целью 

__________________ 

 1 Решение C-SS-4/DEC.3. 

 2 https://iiim.un.org/wp-content/uploads/2018/04/Protocol_IIIM_-_Syrian_NGOs_English.pdf. 

https://iiim.un.org/wp-content/uploads/2018/04/Protocol_IIIM_-_Syrian_NGOs_English.pdf
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Механизм выпустил серию информационных бюллетеней, призванных расши-

рить его контакты с НПО. В течение отчетного периода такие бюллетени в со-

четании с проводимыми два раза в год встречами с сирийскими НПО, а также 

личными контактами с представителями этих организаций позволяли заключать 

дополнительные соглашения и успешно передавать данные. 

16. Общая польза работы Механизма в значительной степени зависит от каче-

ства и полноты собираемых им доказательств, а также от его эффективности в 

деле обеспечения дальнейшего максимального использования полученных дан-

ных. В этой связи Механизм продолжает расширять и диверсифицировать свои 

источники информации, признавая большую ценность подхода, предусматрива-

ющего централизованное хранение информации, когда дело касается суммиро-

вания, проверки подлинности и подтверждения информации. Всем структурам, 

заинтересованным в обмене данными с Механизмом, рекомендуется в макси-

мально возможной степени содействовать созданию гибкой системы сотрудни-

чества. Тогда Механизм сможет работать над тем, чтобы как можно эффективнее 

использовать эту информацию в соответствии со своим мандатом по оказанию 

помощи в расследовании самых серьезных преступлений, совершенных в Си-

рийской Арабской Республике, и соответствующем судебном преследовании.  

 

 

 B. Обобщение и сохранение данных: преобразование 

необработанных данных в информацию и доказательства  
 

 

17. Механизму поручено обобщать и сохранять доказательства серьезных 

международных преступлений. Работая в этом направлении, Механизм система-

тическим образом собирает, дедуплицирует, классифицирует, категоризирует и 

организует получаемую информацию и доказательства. Его подход не заключа-

ется в создании статичной картины или архива. Напротив, он нацелен на гибкую 

организацию данных таким образом, чтобы их можно было искать и корректи-

ровать в соответствии с требованиями различных правовых систем, а также на 

обеспечение защиты и максимально осторожного использования всей конфи-

денциальной информации, включая информацию о жертвах и свидетелях.  

18. По мере увеличения разнообразия собираемых материалов Механизм про-

должает обновлять и совершенствовать свои стратегии и методики сохранения 

данных. Механизм разработал ряд эффективных методов обеспечения сохран-

ности и безопасной передачи данных, что позволяет сократить затраты и время 

на переход от сбора данных к их анализу. Он создал инфраструктуру для пере-

дачи значительных объемов данных, производя при этом их автоматическую ре-

гистрацию, классификацию и индексацию. Благодаря инновационным методам, 

технологиям и государственно-частному партнерству трудозатраты, необходи-

мые для выполнения этих задач, сократились с нескольких недель до нескольких 

часов. Беспрецедентным технологическим решением является то, что системы 

Механизма позволяют интегрировать в рамках единой таксономии различные 

базы данных, даже те из них, которые предоставляются третьими сторонами, в 

целях эффективной и достоверной классификации доказательств. 

19. Механизм оказывает услуги по сохранению и обработке доказательств тем 

организациям, которые в некоторых случаях не располагают ресурсами, техно-

логиями или потенциалом для сохранения доказательств в соответствии с тре-

буемыми правовыми стандартами. Такая деятельность дополняет, а не подме-

няет усилия гражданского общества и других заинтересованных сторон.  

20. Предусмотренная по умолчанию защита данных является одной из перво-

очередных задач Механизма при приобретении и внедрении технологий и раз-
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работке внутренних и внешних систем. К основным инвестициям в защиту дан-

ных относятся учебная подготовка и сертификация сотрудников в соответствии 

с отраслевыми стандартами, назначение сотрудников, несущих особую ответ-

ственность за внедрение и проверку практики защиты данных, и проведение 

оценки воздействия защиты данных в критических точках. Механизм серьезно 

относится к своей ответственности по защите информации, находящейся в его 

распоряжении, в том числе к уважению прав субъектов данных в контексте сво-

его мандата и в соответствии с ним. 

21. Механизм обеспечивает возможности для взаимодействия со всеми постав-

щиками информации — государствами, международными организациями, НПО 

и другими субъектами. Он предоставляет услуги по сохранению и обобщению 

данных для обеспечения того, чтобы отдельные источники доказательств, кото-

рые иначе были бы труднодоступными, способствовали формированию общей 

картины происходящего в Сирийской Арабской Республике. Эти услуги наряду 

с процессами аутентификации, категоризации и дедупликации данных позво-

ляют Механизму обрабатывать значительные объемы данных и эффективным 

образом увязывать соответствующие элементы информации. Кроме того, Меха-

низм способен обобщать и сохранять даже сложные нетрадиционные наборы 

данных, включая информацию, которая сама по себе может не считаться доказа-

тельной, но которая в сочетании с другой информацией имеет значительную до-

казательную ценность. 

 

 

 C. Анализ, проведение расследований и подготовка материалов 

дел: установление индивидуальной уголовной 

ответственности  
 

 

22. Механизму поручено анализировать доказательства международных пре-

ступлений, совершенных в Сирийской Арабской Республике с марта 2011  года, 

выявлять пробелы в информации и доказательствах, уже собранных другими 

субъектами, проводить расследования в целях устранения таких пробелов и го-

товить материалы дел для содействия проведению в настоящее время и в буду-

щем справедливых и независимых уголовных разбирательств в соответствую-

щих правовых системах. Для того чтобы обеспечить основанную на твердых 

принципах базу для проведения анализа и подготовки материалов дел, Меха-

низм проводит структурные расследования. В ходе структурного расследования 

рассматривается общая картина преступления и определяется контекст, в кото-

ром оно было совершено. Также структурное расследование проводится для 

того, чтобы выявить и прояснить структуры властных отношений, лежащие в 

основе совершения преступлений, и функции, которые выполняют отдельные 

лица в этих структурах. Как указывалось в предыдущем докладе, структурное 

расследование обеспечивает важнейшую основу для определения индивидуаль-

ной уголовной ответственности и направляет стратегию Механизма по сбору 

информации и доказательств и ускорению подготовки материалов дел (A/73/295, 

пункты 8 и 12–17). 

23. В отчетный период Механизм ускорил проведение структурных расследо-

ваний, разработав стратегические направления расследований, которые служат 

связующим звеном при подготовке материалов дел с учетом широкого круга 

факторов, изложенных в руководящих принципах, определенных Механизмом в 

его первом докладе (A/72/764, раздел II.B), с должным учетом тех направлений, 

по которым имеются наибольшие перспективы вынесения судебных решений. 

Кроме того, в соответствии с принципом беспристрастности работа Механизма 

по подготовке материалов дел основывается на его обязанности уделять особое 

https://undocs.org/ru/A/73/295
https://undocs.org/ru/A/72/764
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внимание самым распространенным преступлениям, совершаемым всеми сто-

ронами. 

24. Механизм разрабатывает многоуровневую методику обзора доказательств 

с учетом гендерных факторов, которую он постоянно совершенствует. В частно-

сти, в рамках этой методики проводятся обзор и оценка аналитической работы 

с материалами из открытых источников, осуществляемой различными субъек-

тами, включая НПО и международные организации. Механизм не признает ана-

литические выводы, сделанные другими субъектами, в автоматическом порядке. 

Это делается по многим причинам, в том числе из-за вероятности того, что ра-

бота, выполняемая многими из этих субъектов, не соответствует стандартам и 

методикам уголовного права. Поэтому Механизм всегда проводит свой соб-

ственный анализ, сопоставляя информацию, на которую полагаются другие, с 

имеющимися в его распоряжении многочисленными источниками. Такая поли-

тика является одним из важнейших элементов обеспечения независимости и 

беспристрастности Механизма. Еще одним компонентом методики Механизма 

является целенаправленный обзор собранных Механизмом доказательств, отно-

сящихся к конкретному направлению расследования. Этому процессу содей-

ствуют пакеты программного обеспечения и инструменты управления информа-

цией, закупленные Механизмом или разработанные им для проведения крупно-

масштабного многоязычного обзора и маркировки как структурированных, так 

и неструктурированных данных в их первоначальном формате. Опираясь на эти 

сводные обзоры, Механизм способен выявлять пробелы в доказательствах и за-

тем планировать свою будущую деятельность по сбору данных и проведению 

расследований в целях устранения этих пробелов. Также в рамках своей мето-

дики обзора Механизм обеспечивает учет гендерных аспектов. Более подробно 

эти стратегии описываются ниже (пункты 33–43). 

25. В отчетный период, как и предполагалось в последнем докладе, Механизм 

открыл два дела. Одно дело было открыто в результате работы, проделанной 

Механизмом в рамках структурного расследования. Другое дело касается во-

проса, по которому Механизм оказывает постоянную и непосредственную под-

держку в связи с уголовным судопроизводством в одной из национальных юрис-

дикций. Хотя открытие этого дела было обусловлено тем, что в национальной 

системе, о которой идет речь, уже велось соответствующее судебное разбира-

тельство, текущая работа по этому делу вновь вернулась к формату структур-

ного расследования, проводимого Механизмом, и может помочь Механизму в 

подготовке аналогичных материалов дел в будущем. На этапе подготовки мате-

риалов дел работа Механизма все больше концентрируется на доказательстве 

конкретных преступных деяний и решении фактических вопросов, касающихся 

уголовной ответственности конкретных лиц, на которую указывают результаты 

конкретных расследований. В этой связи Механизм анализирует собранные до-

казательства и выявляет и устраняет пробелы в доказательствах, относящихся к 

соответствующему делу. Для восполнения этих пробелов Механизм разработал 

процесс, позволяющий направлять другим обладателям информации, в том 

числе государствам, международным организациям и членам гражданского об-

щества, целенаправленные просьбы о предоставлении информации и доказа-

тельств, что при необходимости дополняется прямым сбором доказательств, 

осуществляемым Механизмом.  

26. Механизм применяет гибкий подход к подготовке материалов дел с учетом 

потребностей правовых систем, являющихся их потенциальными получателями, 

и соображений относительно того, какие результаты аналитической работы мо-

гут оказаться для них наиболее полезными. Например, Механизм уделяет прио-

ритетное внимание разработке доказательственных модулей, которые можно 
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легко адаптировать в юрисдикциях-получателях и которые имеют целью оказа-

ние помощи в связи с фактологическими вопросами или правовыми элементами, 

требующими значительных ресурсов или потенциально представляющими осо-

бую сложность в других отношениях. 

 

 

 D. Предоставление информации и доказательств: содействие 

проведению текущих и будущих расследований и судебному 

преследованию 
 

 

27. Механизм уполномочен облегчать и ускорять проведение непредвзятых и 

независимых уголовных разбирательств национальными, региональными или 

международными судами или трибуналами, которые обладают или могут в бу-

дущем обладать соответствующей юрисдикцией. Информация предоставляется 

Механизмом только в том случае, если результаты оценки показывают, что в 

юрисдикции получателя помощи уважают международное право и соблюдают 

стандарты в области прав человека, включая право на справедливое судебное 

разбирательство, и что в качестве наказания за рассматриваемые преступления 

не используется смертная казнь (см. A/71/755). Механизм видит возможности в 

будущем не только предоставлять полные досье дел, но и оказывать поддержку 

во многих других формах, включая передачу комплектов доказательственных 

материалов для содействия в решении конкретных вопросов факта, а также ин-

формации о контекстуальных аспектах совершения основных международных 

преступлений и/или общей типологической картине преступлений. В перспек-

тиве Механизм видит также возможность предоставлять национальным органам 

по расследованию военных преступлений другие результаты своей аналитиче-

ской работы для оказания таким органам целевой помощи в рамках своего об-

щего мандата по содействию расследованию совершенных преступлений и су-

дебному преследованию за них. Для облегчения применения такого подхода Ме-

ханизм разработал руководящие принципы, регулирующие его деятельность по 

передаче информации и рассмотрению просьб об оказании помощи, осуществ-

ляемую по запросу национальных, региональных или международных судов или 

трибуналов или по собственной инициативе. 

28. По мере ускорения темпов своей работы по сбору данных и соответствую-

щего увеличения масштабов и сферы охвата своей деятельности по сбору дока-

зательств Механизм будет иметь все больше возможностей для эффективного 

реагирования на просьбы об оказании помощи, поступающие от национальных 

судебных органов. На сегодняшний день Механизм получил от национальных 

органов по расследованию военных преступлений 14  просьб об оказании по-

мощи, три из которых были рассмотрены и закрыты в 2018  году.  

29. Этот первый цикл работы с просьбами об оказании помощи был важен для 

Механизма в двух отношениях. Во-первых, относительно быстрое и активное 

установление сотрудничества национальных органов по расследованию воен-

ных преступлений со структурами Механизма по рассмотрению просьб об ока-

зании помощи подтверждает, что Механизм действительно может содействовать 

расследованиям и судебному преследованию на национальном уровне. Во-вто-

рых, эти просьбы позволили Механизму разработать, опробовать и скорректи-

ровать свои процедуры рассмотрения просьб об оказании помощи в рамках те-

кущей деятельности по инвестированию ресурсов в развитие и совершенство-

вание используемого им подхода к работе с такими просьбами.  

30. Характер и масштабы предполагаемых преступлений, совершенных в Си-

рийской Арабской Республике, а также чрезвычайная сложность и разнообразие 

https://undocs.org/ru/A/71/755
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исходных материалов превращают реагирование на просьбы об оказании по-

мощи в сложный процесс. Для разработки эффективных процедур Механизм 

должен проводить широкомасштабную деятельность по сбору информации и 

доказательств в целях максимального увеличения шансов на получение матери-

алов, необходимых для реагирования на различные поступающие просьбы об 

оказании помощи; преодоления связанных с обработкой доказательств серьез-

ных трудностей, в том числе таких, как большой объем доказательственных ма-

териалов, например фотографий и видеоматериалов, которые не поддаются не-

медленному анализу с применением цифровых методов поиска; создания все бо-

лее сложных поисковых систем и других специализированных платформ в рам-

ках системы управления информацией и доказательствами Механизма; тестиро-

вания и настройки форматов и методов поиска; формирования междисципли-

нарных групп, включающих сотрудников по сбору информации и доказательств, 

следователей, аналитиков и юристов, и разработки комплексных сквозных ме-

тодов работы на всех этапах процесса рассмотрения просьб об оказании по-

мощи; создания и внедрения систем, которые позволят обеспечить строгое со-

блюдение гарантий конфиденциальности, применимых к материалам, имею-

щимся в доказательных базах Механизма, на протяжении всего процесса; а 

также в целях разработки для нужд обмена соответствующими материалами эф-

фективных технических форматов, которые были бы совместимы с потребно-

стями различных обслуживаемых правовых систем.  

31. Скорость достижения прогресса в рамках этих различных процессов неиз-

бежно ограничивалась тем, что штатное расписание Механизма еще не полно-

стью укомплектовано и что он одновременно разрабатывает сложные новые про-

цессы для облегчения работы над своим структурным расследованием и состав-

лением досье дел. Кроме того, Механизм разрабатывает и имплементирует по-

литику и процедуры как в административной, так и в основной областях своей 

деятельности. Тем не менее, несмотря на многочисленные трудности, был до-

стигнут значительный прогресс. В предстоящие недели Механизм проведет все-

объемлющий обзор уроков, извлеченных в ходе реагирования на первоначаль-

ные просьбы об оказании помощи, что позволит получить ценную информацию 

для дальнейшего укрепления процесса рассмотрения таких просьб в будущем.  

32. Механизм признателен национальным судебным органам, направившим 

поступившие к настоящему моменту просьбы об оказании помощи, за предо-

ставленную ими важную возможность положить начало формированию процес-

сов Механизма. В то же время Механизм настроен оптимистично, считая, что 

значительные ресурсы, которые он вкладывает в расширение своих возможно-

стей рассмотрения просьб об оказании помощи, дадут положительные резуль-

таты и позволят в обозримом будущем более оперативно и комплексно реагиро-

вать на такие просьбы. Механизм рекомендует национальным судебным орга-

нам продолжать направлять ему просьбы об оказании помощи, признавая при 

этом, что для функционирования в полную мощность ему потребуются допол-

нительные ресурсы и время.  

 

 

 E. Внедрение всеобъемлющего подхода к правосудию  
 

 

33. Механизм стремится содействовать достижению цели 16 в области устой-

чивого развития, помогая обеспечивать равный доступ к правосудию для всех, 

особенно для пострадавших, и выстраивая модель Механизма как эффектив-

ного, подотчетного и всеобъемлющего учреждения. Кроме того, Механизм в 

равной степени стремится содействовать достижению других целей в области 

устойчивого развития, в частности цели 5, касающейся ликвидации всех форм 

дискриминации в отношении всех женщин и девочек.  
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34. Руководство Механизма привержено созданию всеобъемлющей рабочей 

среды, основанной на принципах уважения, добросовестности, равенства и не-

дискриминации. Для достижения этой цели были проведены консультации со 

всеми сотрудниками Механизма, в результате чего было принято программное 

заявление Механизма, излагающее общие стандарты и моральные ценности, 

обязательные для всех его сотрудников и составляющие базовые принципы его 

административной и рабочей культуры. Все сотрудники подписали это про-

граммное заявление в рамках постоянного диалога с руководством Механизма. 

В целях обеспечения постоянного диалога и подотчетности в настоящее время 

предпринимаются шаги по включению в планы работы всех сотрудников одной 

увязанной с программным заявлением цели в рамках процесса служебной атте-

стации. Уважение гендерного равенства занимает центральное место в про-

граммном заявлении, в котором признается также взаимосвязь между гендер-

ными аспектами и целым рядом других факторов. Кроме того, в программном 

заявлении отражена важнейшая связь между институциональными стандартами 

поведения, принятыми Механизмом, и его способностью эффективно содей-

ствовать обеспечению правосудия для всех в рамках его основной работы.  

35. Что касается основной работы Механизма, то он утвердил две задачи, ко-

торые являются краеугольным камнем его мандата по сбору и анализу сведений 

и доказательств, составлению досье дел и предоставлению содержащейся в них 

информации и заключаются в содействии применению всеобъемлющего под-

хода к правосудию. Во-первых, Механизм привержен разработке подхода, ори-

ентированного на интересы жертв; во-вторых, он намерен, когда это возможно, 

поддерживать достижение более широких целей, стоящих перед правосудием 

переходного периода. 

36. Что касается первой задачи, то Механизм продолжает проводить консуль-

тации, направленные на разработку ориентированного на интересы жертв под-

хода к его работе. В конце 2018 года Механизм провел с членами сирийских ор-

ганизаций гражданского общества консультации с целью выяснить их взгляды 

на то, как можно было бы обеспечить, чтобы в рамках подхода Механизма к 

привлечению к ответственности надлежащим образом учитывались интересы 

потерпевших. Среди прочего в ходе этих консультаций обсуждались такие во-

просы, как наличие многих категорий жертв и важность недопущения обобще-

ний, а также необходимость учета религиозных, гендерных, культурных и дру-

гих параметров. В этой связи Механизм намерен выяснять и анализировать мне-

ния религиозных, этнических и сексуальных меньшинств сирийского общества, 

а также вопрос о том, какие преступления могли особенно сильно повлиять на 

них. В данном контексте Механизм вновь подтверждает свое стремление гаран-

тировать беспристрастное и непредвзятое отношение на каждом этапе своей ра-

боты, а также свою приверженность взаимодействию со всеми заинтересован-

ными сторонами, в том числе с группами меньшинств и недостаточно представ-

ленными слоями общества, поскольку это является важным элементом обеспе-

чения всеобъемлющего характера правосудия. 

37. Механизм привержен делу углубления понимания проблем и приоритет-

ных потребностей жертв и обеспечения их участия в процессах привлечения к 

ответственности. Это сложная задача, которая включает в себя удовлетворение 

ожиданий жертв в отношении правосудия и решение связанных с этим вопросов, 

таких как возмещение ущерба, обеспечение безопасности жертв, сведение к ми-

нимуму их повторной травматизации и поощрение их прямого участия в судеб-

ном процессе. Что касается дальнейшего совершенствования своего подхода, 

ориентированного на интересы жертв, то Механизм считает, что было бы по-

лезно улучшить координацию и обмен информацией между заинтересованными 
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сторонами по всему спектру гуманитарных вопросов, а также вопросов прав че-

ловека и привлечения к ответственности. Например, за многие годы правоза-

щитники проделали значительную работу по развитию ориентированного на ин-

тересы жертв подхода к рассмотрению случаев нарушения прав человека, и эта 

работа может послужить хорошим ориентиром для Механизма. Гуманитарные 

организации, работающие с перемещенным населением, в том числе из Сирий-

ской Арабской Республики, тоже должны хорошо разбираться в вопросах, кото-

рые следует принимать во внимание Механизму. Кроме того, Механизму могла 

бы существенно помочь информация об эффективных системах консультирова-

ния жертв сирийского конфликта, чтобы они получали медицинскую, психоло-

гическую и другую помощь, поскольку такие системы являются важнейшим 

компонентом ориентированного на интересы жертв подхода, принятого на во-

оружение Механизмом. В предстоящий период Механизм сосредоточит внима-

ние на стратегиях, направленных на содействие налаживанию в этой связи более 

широкого диалога с другими соответствующими заинтересованными сторо-

нами.  

38. Разрабатывая свой подход, ориентированный на интересы жертв, Меха-

низм стремится выявить взгляды и опыт, которые в прошлом, как правило, упус-

кались из виду или неправильно истолковывались. В соответствии со своим кру-

гом полномочий Механизм уделяет особое внимание сексуальному и гендер-

ному насилию и преступлениям против детей как одной из основных составля-

ющих своей работы, признавая, что расследование этих категорий преступлений 

не всегда было эффективным. До настоящего времени Механизм уделял значи-

тельное внимание разработке инициативных стратегий, направленных на обес-

печение учета гендерной проблематики в его работе. В предстоящий период он 

будет уделять более пристальное внимание стратегиям в отношении других ка-

тегорий преступлений, которым, возможно, не уделялось должного внимания, в 

том числе преступлениям против детей, инвалидов и лиц различной сексуальной 

ориентации, гендерной идентичности и/или половой принадлежности.  

39. Что касается гендерных стратегий, то Механизм стремится на всех уровнях 

включать в свою команду экспертов по гендерным вопросам. Например, в ходе 

набора кадров Механизм оценивает, в частности, опыт кандидатов в области 

борьбы с преступлениями на гендерной почве. Кроме того, в рамках продолжа-

ющейся разработки своих новых процессов сбора и анализа сведений и доказа-

тельств, а также создания досье дел и передачи содержащейся в них информа-

ции Механизм прилагает огромные усилия для того, чтобы интегрировать ген-

дерные стратегии во все этапы этой основной работы.  

40. Что касается сбора данных, то Механизм принимает меры для выявления 

и исправления любой гендерно обусловленной предвзятости в собранных мате-

риалах. Например, это может принимать форму поиска заявлений, отражающих 

опыт недопредставленных категорий жертв, таких как мужчины, подвергшиеся 

сексуальному насилию, или женщины. Это также может включать корректи-

ровку ранее ориентированных на мужчин подходов к работе с некоторыми кате-

гориями доказательств, например, подходов к показаниям близких родственни-

ков обвиняемого, с целью учета, насколько это возможно, мнений женщин. 

Кроме того, Механизм стремится избегать чрезмерно узких подходов к сбору 

доказательств по преступлениям, связанным с сексуальным насилием, призна-

вая, что помимо показаний жертв и других очевидцев важными источниками до-

казательств могут быть косвенные улики, документы и мнения экспертов.  

41. Кроме того, предпринимаются шаги по обеспечению учета гендерных ас-

пектов в рамках аналитической работы Механизма. Так, в целях выявления пре-

ступлений на гендерной почве, формирования их типологической картины и 
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установления их связи с другими категориями преступлений Механизм сделал 

свой процесс классификации и категоризации преступлений ориентированным 

на работу с гендерно мотивированными преступлениями. Это помогает выяв-

лять конкретные пробелы в осуществляемой Механизмом работе по сбору дока-

зательств и позволяет ему эффективнее документировать причиненный ущерб и 

составлять более полную его картину. Кроме того, Механизм разрабатывает кон-

кретную гендерную стратегию для каждого заводимого им досье. Такой подход 

основан на признании того, что характер гендерных проблем может варьиро-

ваться в каждом конкретном случае в зависимости от поставленной аналитиче-

ской задачи, и он призван максимизировать шансы выявления новых проблем, 

связанных с гендерной принадлежностью. Кроме того, данный подход способ-

ствует постоянному вниманию к гендерным вопросам на всех этапах работы 

Механизма, поскольку он направлен на поиск решения проблем, с которыми ра-

нее сталкивались другие учреждения, где внимание к гендерным аспектам 

сильно колебалось на протяжении времени. Наконец, Механизм видит большие 

потенциальные возможности интеграции «гендерной перспективы» в процесс 

использования технологий для целей привлечения к ответственности. Здесь сле-

дует учитывать многие моменты; так, следует понимать различия в том, как 

мужчины и женщины получают доступ к технологиям и используют их, обеспе-

чивать, чтобы использование технических средств в ходе привлечения к ответ-

ственности не усиливало дискриминацию мужчин или женщин, а также искать 

более творческие пути использования технологий для борьбы с сексуальным и 

гендерным насилием. 

42. Вторая стратегическая задача Механизма заключается в том, чтобы по воз-

можности содействовать достижению более широких целей правосудия пере-

ходного периода. Хотя мандат Механизма направлен именно на обеспечение от-

ветственности за уголовные преступления, эта цель фигурирует в более широ-

ком контексте правосудия переходного периода. Поэтому, как пояснялось в 

предыдущих докладах, Механизм открыт для принятия эффективных стратегий 

одновременного содействия достижению более широких целей правосудия пе-

реходного периода там, где это возможно. Пока Механизм сформулировал две 

такие стратегии. Первая касается поддержки работы, проводимой международ-

ными организациями, уполномоченными вести поиск пропавших без вести лиц. 

Механизм ведет диалог с этими организациями, чтобы найти оптимальные спо-

собы учета данной задачи при разработке своих процедур обработки доказа-

тельств. Например, Механизм разрабатывает систему категоризации и класси-

фикации материалов, которые могут быть полезными для установления место-

нахождения пропавших без вести лиц, когда эти материалы обрабатываются Ме-

ханизмом. Вторая стратегия содействия достижению более широких целей пра-

восудия переходного периода заключается в оказании НПО помощи в организа-

ции собранных ими материалов таким образом, чтобы можно было использовать 

эти материалы для выполнения более широких задач. В частности, ультрасовре-

менная система управления информацией и доказательствами, которой распола-

гает Механизм, позволяет ему получать большие объемы необработанных ис-

ходных данных, предоставляемых НПО, и превращать их в структурированные 

массивы, более пригодные для использования в аналитических процессах. Ме-

ханизм делает это в первую очередь для того, чтобы облегчить собственную ра-

боту по уголовно-правовому анализу. Однако при поступлении соответствую-

щей просьбы он может также вернуть данные предоставившим их НПО в ре-

структурированном виде для использования в более широких целях. В предсто-

ящий период Механизм будет продолжать определять дополнительные страте-

гии, с помощью которых можно поддержать достижение более широких целей 

правосудия переходного периода, когда это возможно. 
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43. Наконец, всеобъемлющий подход Механизма к правосудию включает в 

себя принятие, когда это полезно и целесообразно, мер по обмену опытом с ор-

ганами, имеющими аналогичные полномочия. Например, в целях содействия до-

стижению возможной экономии за счет эффекта масштаба, в том числе в области 

приобретения технологий и программного обеспечения, а также в области мето-

дов сохранения данных и стандартных оперативных процедур, Механизм готов 

продолжать оказывать помощь Независимому механизму по расследованию для 

Мьянмы, учрежденному Советом по правам человека в его резолюции  39/2 в 

сентябре 2018 года. 

 

 

 III. Обеспечение устойчивой структуры и условий работы 
для Механизма  
 

 

 A. Финансирование: переход на регулярный бюджет 

Организации Объединенных Наций в 2020 году и обеспечение 

достаточных средств на 2019 год  
 

 

44. В своей резолюции 71/248 Генеральная Ассамблея постановила, что Меха-

низм первоначально будет финансироваться за счет добровольных взносов и что 

к вопросу о финансировании Механизма следует вернуться в кратчайшие воз-

можные сроки. С тех пор Генеральная Ассамблея призвала Генерального секре-

таря включить необходимые для финансирования Механизма средства в его 

бюджетное предложение на 2020 год (резолюция 72/191, пункт 35), а впослед-

ствии отметила меры, принятые Генеральным секретарем в ответ на этот призыв 

(резолюция 73/182, пункт 32). Вследствие этих событий Механизм в настоящее 

время находится в процессе завершения подготовки своих предложений для ре-

гулярного бюджета на 2020 год в соответствии с графиком и параметрами, уста-

новленными Организацией. Механизм обеспечивает, чтобы подготавливаемое 

им бюджетное предложение представляло собой принципиальный и точный 

прогноз его потребностей в ресурсах, отражающий приверженность Механизма 

использованию экономически рациональных структур и методов работы и в то 

же время обеспечению высококачественного выполнения его мандата.  

45. Устойчивое финансирование Механизма является одним из ключевых фак-

торов, позволяющих ему эффективно планировать свою работу, адекватно реа-

гировать на масштабы ситуации в Сирийской Арабской Республике, обрабаты-

вать растущий объем материалов, предоставляемых Механизму, надлежащим 

образом инвестировать в обучение и подготовку своего персонала и продолжать 

наращивать свою высокотехнологичную инфраструктуру и потенциал.  

46. Как отмечалось выше, до завершения работы над бюджетом Организации 

Объединенных Наций на 2020 год Механизм по-прежнему будет финансиро-

ваться за счет добровольных взносов. В конце 2018  года государства провели в 

Женеве конференцию по объявлению взносов в бюджет Механизма на 2019 год, 

на которой некоторые государства взяли на себя обнадеживающие финансовые 

обязательства. Однако на момент подготовки настоящего доклада финансовые 

потребности, заложенные в бюджет Механизма на 2019 год, не были полностью 

удовлетворены. Механизм надеется, что этот дефицит будет восполнен в ходе 

следующего отчетного периода благодаря общей приверженности, выраженной 

рядом государств. Задержки с фактическим переводом средств могут повлиять 

на способность Механизма в полном объеме укомплектовать свое штатное рас-

писание, поскольку бюджетные правила Организации Объединенных Наций 

предусматривают, что к набору персонала можно приступать лишь тогда, когда 

https://undocs.org/ru/A/RES/39/2
https://undocs.org/ru/A/RES/71/248
https://undocs.org/ru/A/RES/72/191
https://undocs.org/ru/A/RES/73/182
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средства уже переведены или когда о намерениях сделать взносы было объяв-

лено официально в письменной форме. Поэтому государствам рекомендуется 

делать официальные письменные объявления о взносах в бюджет Механизма на 

2019 год и как можно скорее перечислять объявленные средства Механизму.  

 

 

 B. Создание хорошо функционирующей группы экспертов  
 

 

47. В течение отчетного периода к Механизму присоединился ряд новых со-

трудников, которые принесли с собой дополнительные экспертные знания, 

крайне важные для выполнения мандата Механизма, в том числе в таких обла-

стях, как управление системами сбора и обработки информации и доказательств, 

проведение расследований и анализа и борьба с сексуальным и гендерным наси-

лием. В результате общее число сотрудников Механизма достигло 30. Механизм 

успешно провел кампанию по найму помощников аналитиков, владеющих араб-

ским языком, чьи знания играют ключевую роль в обзоре, классификации, кате-

горизации и анализе собранных материалов. Механизм отобрал дополнитель-

ных сотрудников, которые, как ожидается, присоединятся к нему в следующем 

отчетном периоде. 

48. Механизм стремится как можно скорее полностью укомплектовать свои 

штаты, с тем чтобы удовлетворить экспоненциально возросшие за прошедший 

год потребности своей основной деятельности. Надо как можно скорее претво-

рить в жизнь существующие планы сбора информации и доказательств; сохра-

нить, консолидировать и проанализировать полученные материалы; добиться 

прогресса в структурном расследовании Механизма; ответить на просьбы об 

оказании помощи, полученные от национальных судебных органов; продви-

нуться вперед в составлении двух недавно открытых досье и продолжить разра-

ботку внутренних стратегий, политики и стандартных оперативных процедур 

Механизма. Однако, как отмечалось выше, в настоящее время стремление Ме-

ханизма полностью укомплектовать свои штаты наталкивается на необходи-

мость подстраивать темпы набора персонала под объем объявленных добро-

вольных взносов, особенно взносов, о которых было объявлено официально в 

письменной форме, или средств, фактически переведенных государствами-до-

норами.  

 

 

 C. Новые безопасные помещения  
 

 

49. В течение отчетного периода Механизм претворил в жизнь найденное ре-

шение проблемы, связанной с физическими условиями своей работы (A/72/764, 

пункты 29–30). Он уже переехал в безопасные помещения, отвечающие эксплу-

атационным требованиям и требованиям в отношении необходимых для его ра-

боты площади и продолжительности размещения. Продолжается взаимодей-

ствие с Отделением Организации Объединенных Наций в Женеве и другими 

партнерами, направленное на завершение работы над некоторыми вопросами, 

касающимися новых помещений, и ожидается, что все соответствующие меро-

приятия будут закончены в течение следующего отчетного периода.  

 

 

 IV. Рекомендации  
 

 

50. В дальнейшем Механизм намерен продолжать развивать и совершенство-

вать сотрудничество со всеми соответствующими заинтересованными сторо-

нами с целью максимизировать полезную отдачу от своей работы и обеспечить 

https://undocs.org/ru/A/72/764
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постоянное повышение эффективности и устойчивости условий своего функци-

онирования, о чем говорится ниже. 

 

 a) Сотрудничество с Организацией Объединенных Наций и другими 

международными организациями 
 

 • Обеспечить Механизму максимальный доступ к материалам, имеющимся 

в системе Организации Объединенных Наций и касающимся преступлений 

в Сирийской Арабской Республике. 

 • Обеспечить, чтобы соответствующие учреждения Организации Объеди-

ненных Наций сотрудничали и координировали свои действия с Механиз-

мом в тех случаях, когда это необходимо, в соответствии со своими манда-

тами. 

 • В надлежащих случаях и в соответствии со своими мандатами вести диалог 

с Механизмом в целях содействия координации своей и его деятельности 

по всему спектру вопросов, касающихся гуманитарной деятельности, прав 

человека и привлечения к ответственности. 

 • Обмениваться с Механизмом информацией об эффективных путях направ-

ления жертв преступлений в Сирийской Арабской Республике в надлежа-

щие службы для получения гуманитарной помощи. 

 • Обмениваться с Механизмом мнениями и опытом в отношении разработки 

эффективного подхода, ориентированного на интересы жертв. 

 • Обеспечивать, чтобы в других осуществляемых в рамках системы Органи-

зации Объединенных Наций инициативах, касающихся документирования 

преступлений, связанных с Сирийской Арабской Республикой, учитывался 

мандат Механизма и делался акцент на важности поддержки его работы и 

взаимодополняемости с ней. 

 • Для ОЗХО: продолжать тесное сотрудничество с Механизмом, в том числе 

путем осуществления меморандума о взаимопонимании, заключенного 

между Механизмом и ОЗХО.  

 

 b) Сотрудничество с государствами 
 

 • Утвердить представленное Механизмом предложение для регулярного 

бюджета на бюджетный цикл Организации Объединенных Наций 

2020 года. 

 • До тех пор, пока Организация Объединенных Наций не выделит Меха-

низму средства из регулярного бюджета, выделять внебюджетные ресурсы 

для обеспечения функционирования Механизма в полном объеме и по воз-

можности объявлять о намерении сделать взносы официально и в письмен-

ной форме и быстро перечислять обещанные средства.  

 • Обеспечить быстрое и эффективное достижение базовых договоренностей, 

необходимых для налаживания сотрудничества и взаимодействия с Меха-

низмом. 

 • Предоставлять Механизму соответствующие доказательственные и другие 

материалы о международных преступлениях, совершенных в Сирийской 

Арабской Республике, включая материалы, ранее предоставленные Сов-

местному механизму по расследованию ОЗХО — Организации Объединен-

ных Наций. 
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 • Обеспечить наличие экономически рациональных и эффективных проце-

дур для облегчения доступа Механизма на их территории, когда это требу-

ется для его работы. 

 • Государствам, принимающим сирийских беженцев, предоставлять инфор-

мацию и облегчать установление первоначального контакта между Меха-

низмом и национальными ведомствами и местными структурами, имею-

щими отношение к работе Механизма. 

 • Обеспечивать, чтобы в любых выдвигаемых инициативах, касающихся до-

кументирования преступлений, связанных с Сирийской Арабской Респуб-

ликой, учитывался мандат Механизма и делался акцент на важности под-

держки его работы и взаимодополняемости с ней.  

 • Рассмотреть вопрос о заключении с Механизмом соглашений о сотрудни-

честве в целях предоставления услуг по защите и поддержке свидетелей в 

связи с работой Механизма. 

 • Поощрять в контексте принятия решений о выделении средств для финан-

сирования инициатив гражданского общества координацию деятельности 

организаций гражданского общества с Механизмом и оказание ему содей-

ствия со стороны этих организаций. 

 

 c) Сотрудничество с гражданским обществом 
 

 • Обеспечивать своевременный доступ Механизма ко всем соответствую-

щим материалам для содействия процессу привлечения к ответственности 

и в этих целях вести работу по передаче Механизму имеющихся материа-

лов. 

 • Осуществлять конструктивное взаимодействие с Механизмом в том, что 

касается стратегий координации работы по документированию, особенно 

в отношении продолжающихся преступлений в Сирийской Арабской Рес-

публике. 

 • НПО, участвующим в составлении досье дел, сообщать Механизму инфор-

мацию о своей работе, с тем чтобы он мог оказывать надлежащую под-

держку в расследовании любых возникших в результате этой работы дел, 

возбужденных в национальных или других доступных юрисдикциях.  

 • Оказывать Механизму помощь в налаживании контактов с гражданским 

обществом в целом, в том числе с пострадавшими, и содействовать более 

глубокому пониманию мандата и деятельности Механизма.  

 

 

 V. Заключение 
 

 

51. Действуя под эгидой Организации Объединенных Наций, Механизм имеет 

все возможности для того, чтобы стать центральным хранилищем информации 

и доказательств, касающихся предполагаемых преступлений, совершенных в 

Сирийской Арабской Республике с марта 2011 года. Благодаря своей современ-

ной технологической системе Механизм может содействовать безопасной пере-

даче, сохранению и консолидации значительных объемов данных. В целях удо-

влетворения потребностей поставщиков информации Механизм заключил ряд 

гибких рамочных соглашений о сотрудничестве. Его увеличивающаяся доказа-

тельная база, аналитическая деятельность, на которую опирается его структур-

ное расследование, и продолжающееся сотрудничество с судебными органами, 

расследующими самые серьезные преступления, совершенные в Сирийской 

Арабской Республике, заложили основу для открытия досье по двум делам.  
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52. В ходе предстоящего отчетного периода Механизм продолжит расширять 

свою доказательную базу, проводить свое структурное расследование и состав-

лять начатые досье по двум делам. В ходе своей дальнейшей работы Механизм 

будет рассматривать возможность открытия досье по другим делам, когда это 

уместно. Механизм проводит систематические обзоры своей работы, основан-

ные на уроках, извлеченных в ходе его первоначальных контактов с несколькими 

судебными органами, а также в рамках периода первоначального опробования 

методов его работы, с целью выявить ценный опыт и еще более усовершенство-

вать свои подходы и внутреннюю политику. Механизм планирует расширить 

свою консультативную базу в целях облегчения применения взятого им на во-

оружение всеобъемлющего подхода к правосудию и увеличения своего вклада в 

достижение более широких целей правосудия переходного периода.  

53. 23 апреля 2019 года руководитель Механизма выступит в Генеральной Ас-

самблее в ходе официальных прений по пункту, озаглавленному «Предотвраще-

ние вооруженных конфликтов». 

54. Механизм продолжает выражать свою признательность государствам, си-

стеме Организации Объединенных Наций, другим международным организа-

циям, НПО и частным лицам за их поддержку и помощь в его работе. Создав 

этот Механизм, международное сообщество продемонстрировало свое твердое 

намерение обеспечить, чтобы безнаказанность за наиболее тяжкие преступле-

ния, совершенные в Сирийской Арабской Республике, была лишь временной. 

Эта решимость подкрепляется с каждым шагом, предпринятым в рамках оказа-

ния Механизму поддержки в осуществлении его мандата по содействию прове-

дению расследований преступлений и судебному преследованию за них.  

 


